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CTPYKTYPA ®YHKHIOHAJIbBHO-CEMAHTUYHOI'O noJIsA
A1ECJIIB MOBJIEHHA Y CYYACHIN HIMELBKIN MOBI

CprRTypa (l)yHKIII/IOHaJII)HO-CeMaHTI/I‘IeCKOI‘O moJisi 1Jj1arojioB roBopceHusi B
COBPEMECHHOM HEMEIIKOM A3bLIKE

The functional-semantic field structure of speech verbs in modern German
Language

JIIHrBICTUKY OCTaHHIX JIECSATHIITh BiJ3HAaYa€ BCE 3POCTAIOYMI IHTEpPEC N0
CEMaHTUYHOI CTOPOHM MOBHU. 3aCTOCYBaHHS y ceMacioiorii (opMalbHUX METO/IIB
JOCTIPKEHHS, 30KpeMa, PI3HOMaHITHUX EKCIIEPUMEHTAIbHUX Ta CTAaTUCTHYHUX
NPUIOMIB OMKHCY MOBHUX OJUHUIb, BUABWIOCH HAJ3BHYAWHO €(EKTUBHUM.
Pe3ynpTaT 1MX AOCHIIKEHb CHPOCTYBAJIM MOBTOPIOBAHE OaraThbMma JIIHIBICTAMU
MOJIOKEHHS PO Te, IO SIBUIIA CEMAHTUKH € “(paKTaMu, IO HE CIOCTEPIraroThCs”
[2, c. 18], a rany3b cemaciosnorii B3araii He MmigaaeThes popmatizariii.

Ilepen cemaciosIOTIYHOIO HAYKOK  BIOKPWJIIMCh HOBI  MEPCHEKTHUBH,
Hacamrepea, y 3B‘A3Ky 3 MPOOJIEMOIO JIOCTIIKEHHS CHCTEMHOCTI JIGKCHYHUX
spuill. CJIOBHUKOBUH CKJaJ MOBH, IO SBJsE€ COOOI0 CKIAAHY JIEKCHKO-
CEMaHTUYHY CHCTEMY, MOKe OyTH HAOYHO MPEACTABICHUN Y CHCTEMHOMY BHTJISI
JUIIe B Pe3yJbTaTi TOMEpPeaHIX JOCHIIKEHb 11 JIEKCUYHUX yTPYyIMyBaHb:
CUHOHIMIYHUX psAaiB, Jekcuko-cemaHTHuHux rpyn (JICI'), cemanTHMUHUX MOJIB
(CII). AkTtyanpHICTb TpOOJEMH 3YMOBJIEHA TAaKOX HArajlbHOIO MOTPeOOrO
JeKkcuKkorpadigyHOi MPAKTUKH.

OG’eKTOM HAIIOTO JOCHIIKEHHS €  (DYHKI[IOHAJBbHO-CEMAaHTHUYHE TI0JIC
nieciniB mMoBieHHs (verba dicendi) y cywacHiii HiMenpkiii MoBi. Bubip 00’ekta

I[OCJ'IiI[)KeHHH 3YMOBJIFOETHCS HACAMIICPC 3HAYHUM iHTepeCOM J0 MOBJICHHEBOI'O



aKTy Ta WOTO CTPYKTYpPH, a TaKOXX HEOOXIJHICTIO KOMIUIEKCHOTO BHBYCHHS
CTPYKTYpPH 3HA4Y€HHS JI€CTIB MOBJCHHS Ta yJOCKOHAJCHHS ICHYIOUHX
KJacudikaiii mapaJurMaTiIHuX yrpynyBaHb IIUX JI1ECIIB.

JliecnoBa, sKi BUpakarOTh MPOIEC TOBOPIHHSA, MPUBEPTAIA 0 ceOe yBary
0araTtboX JIHIBICTIB, IO MOSCHIOETHCS KOMYHIKATUBHOIO 3HAUYIIICTIO, YACTOTOIO
BUKOpHUCTaHHsA, BaroMicTio 1boro CII B 3arajibHiil cucTeMi CEeMaHTHKU J1€CIIOBA,
TOOTO THIM, IIIO JI€CTIOBA TOBOPIHHS BUPAXKAIOTh YKUTTEBO HEOOXITHI TTOHATTS, SIKI
ICHYBaJIM MPOTATOM YCi€l 1CTOPIi CYCNUIbCTBA 1 3aKPIMUJIMCS Y CUCTEMI 3HAY€Hb
TAHUX JT1€CIIB.

[Tepri poboTH 3 TOCHIAKEHHS JII€CTIB MOBJIECHHS 3’ IBIJIMChH Ha MOYaTKy XX
CTOJITTS. YBary JIHTBICTIB TpPHUBEPHYJAa E€TUMOJIOTIS Ta CEMaHTUKA JIIECIIB
MOBJIEHHS. Byno 3a1licHEeHO omuc HalOUIbII MOIIUPEHUX MIIECIIB MOBJIEHHS B
1HJIOEBPOIENCHKIX MOBAX 1y BEpXHBOHIMEIBKUX JI1aJICKTaX.

B 60 — 70-T1 poku HaIIoro CTOMITTS 3 ABWJIOCH OaraTo mpailb, TPUCBIYCHUX
JIl€ECIOBaM MOBJICHHS, OCOOJIMBO Ha MaTepiail aHTichKkoi MoBH. JlieciioBa naHoi
TPyNU PO3TISAAINCH Yy PI3HUX acrlekTax. Y HIMEIbKid MOBI CEMaHTUYHY
kiacudikamio giecaiB 3aidcHuB . XenwOir, po3noAUIMBIIM YCl JI€CTIOBa 3a
MEBHUMHM KJIacaMH, MiJIKJIacaMu Ta miarpynamiu. [12, ¢.234]. IIporte BiH HE CTaBUB
co01 3a METY JOCIIJIUTH SIKYCh OKpEMY TPYyIy JI€CIB, HABMAKH, HOTO IIKaBUJIa BCS
JieciiBHa cHCTEMa HIMELLKOI MOBM B LIJOMYy. IpyHTOBHE BHMBYEHHS Ii€CIliB
MOBJICHHSI HIMEIbKOi MOBH 3/liicHeHO B poboTi C.M. Kubapainoi [6, c. 53-61] ta
A.TI. Aramiit [1].

OnHak, HEe3BaYKAIOUM Ha BEJIMKY KUIBKICTh IMpallb, TPUCBSIUYCHUX A1€CIOBAM
MOBJICHHSI, HE BHCTaua€ TOYHUX JaHWUX Y3arajbHIOYOr0 XapakTepy mpo
CeMaHTHKy Ta (QyHKkiionyBanHs Verba dicendi. TakuM 4YWHOM, € IIiJICTaBU
BBAXKaTH, IO MPOBEJIEHI A0 I[bOTO0 4Yacy MAOCHIPKEHHS MAI1€CTIB MOBIICHHS HE
BUUYEPIYIOTh BCi€T MPOOJIEMATHKHU JTAHOTO MUTAHHSA, 0 3YMOBIIIOE AKTYAJbHICTh
JTAHOTO JOCHII>KEHHS.

OCHOBHMMM HJISIMM CTATTi € JOCIIIKEHHSI CTPYKTYPHO-CEMAaHTUIHUX Ta
(GYHKI[IOHATLHUX OCOOJIMBOCTEH ceMaHTHYHOTO mojs aieciiB verba dicendi y

HIMELBHKIH MOBI.



VY Hamiii po60Ti MU BUXOAUMO 3 HACTYITHUX MOJOKEHb.

1)  CuCTeMHICTh JICKCUKH BHSIBJISIETHCSA y 3JaTHOCTI JICKCHYHOTO

CKJIaJly BiJIoOpa)kaTu NEBHUM )parMeHT 1103aMOBHO1 J1HCHOCTI.

2)  ¥Yci coBa MOBH 3HAaXOJATHCS Y CKIIQIHUX CMHUCIIOBUX 3B’SI3KaX

1 B3a€EMOBIJHOIICHHSAX, CTBOPIOIOYM  CHCTEMHICTh  JICKCHUKH,  sKa

PO3KPHUBAETHCS Yepe3 MapagurMaTHdHi, CHHTarMaTHYHI Ta €MiAurMaTHYHI

B1THOIIICHHS.

3)  ®DyHKIIOHAIBHO-CEMAaHTHYHE T0JIC € 00'€THAHHSIM, SIKE B CBOIO

Yepry MOAUISETHCA Ha PsJl IEKCUKO-CEMaHTUYHUX TPYI, a CIIBBIIHOIICHHS

IIUX TOHATH TPAKTYETHCS SK CIIBBIIHOIICHHS 3araJlbHOTO Ta KOHKPETHOTO

[4, c.113].

IaBenTapu3anis moss verba dicendi Oyira 3xmilficHeHa Ha OCHOBI OJTHOMOBHHX
CJIOBHMKIB 3a JIOIOMOTOI0 1HTYiTHBHO-JIOTTYHOTO METOAY, SIKMM CIHUPAEThCS Ha
KOJIEKTUBHY IHTYIIlII0 BUCHUX—JIEKCUKOTpadiB 1 € B JAaHOMY BUMNAJAKy HANOLIbII
e(hEeKTUBHUM.

Otrxe, none giecaiB verba dicendi — mu crogu BigHecin 92 nieciosa -
CKJIQJIa€ThCsl 3 siApa, MPHUAEPHOI 1 HABKOJOSIAEpPHOI 30HU Ta mnepudepii.

Po3pobnene Hamu (yHKIIIOHATBHE TI0JIe 300pa’keHe Ha PUCYHKY 1.



Puc.1. Ctpykrypa JICII gieciiB MOBIEHHS
Buxoasuu 3 teopiit cemantuydoro mois Tpipa, [lopimira ta Kubapainoi,
sapo CII miecniB MOBJIEHHS CTaHOBUTH 1HBAapiaHTHE 3HAUYCHHS IOJS “‘BOJIOJITH
YCHUM MOBJICHHSIM; BUPQKATH 3a JOTIOMOTOI0 YCHOTO MOBJICHHS Oyab-5K1 TYMKH 3
METOIO TTOBIJIOMJICHHS iX KOMY-HEOY/b”, Ik BUPAKAETHCSA CEMAaHTUIHO MTPOCTUMU
onuHMISIMU Sprechen;, sagen;, reden,,. Ili miecioBa € igeHTUdiKaTopamu, Ha
miacrasl sskux My Bualmin He aume JICD giecnaiB MOBIEHHS, ajle M OOUHHIN 3
OUIBIII CKIIATHOIO CEMAaHTUYHOIO CTPYKTYPOIO 1 CTHIIICTUYHOIO XapaKTEPUCTUKOIO,
mo BxoAaTh a0 ckiaany umx JICI. Ha cxemi sapo yYMOBHO TIO3HA4Y€HO
[EHTPAIBHUM KOJIOM, JAPYT€ KOJIO OKPECIIOE€ TMPUAIEPHY 30HY, SKa BKIIOUYAE
niecnmoBa aussprechen;, aussagen;,sich dufern, sich ausdriicken;, nenneny, o 3a
CEMaHTHKOI0 HaWOUIbIl OJM3bKI A0 SJIEPHUX OJIUHMIIL, aJle HE BIAMOBIAAIOTH
JNeSKUM BHUMOTaM, a caMe IIOJA0  CTUJICTUYHOI HEHTPaTbHOCTI, IIHMPOKOI
B)XHUBAHOCTI TOIIIO.
HagkonosinepHa 30Ha (K00 A) yTBOPIOETBCS 3a PaXyHOK OKPEMUX 3HAYEHb
AIEPHUX JIECHTIB, M0 BHUCTYMAIOTh MOPSA 3 OCHOBHUM 3HAYCHHSIM TMIOJS SIK
iHBapiaHTH1 3HayeHHS KOHKpeTHUX JICI' miecimiB MOBJIEHHS 1 KOHKPETHU3YHOTHCS

JeKCUMYHUMH 3HaueHHsMu oauHunp nux JICI. Ha nekcuuHomy piBHI



HABKOJIOSIZIEGPHA 30HA BHUPaKEHAa JIOMIHAHTAMHU JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX TPYI 1
HeitpansHuMmu JICB, mo 3naxonstecs 3 npominantamu JICIT y BimHOIIEHHSAX
TOTOXHOCTI: Weiterreden, weitersprechen, meinen, erzdhlen, mitteilen, erwdhnen,
erkldren, berichten, erortern, bemerken.

HaBkonosinepui 3ouu b Ta B BKIIOYAOTH JIeKCeMH,  SIKI HE JIMIIE
MO3HAYaIOTh MPOIIEC MOBJICHHS, alie i MepeAaroTh NeBHI XapaKTePUCTUKHU JAHOTO
nporiecy: versichern, spotten, plaudern, fragen, antworten, protestieren, warnen,
erkundigen, versprechen.

[Tepudepito mosisi yTBOPIOIOTH JIEKCEMH, IO B CBOIO YEPTY CKJIATAIOThCA 3
TPHOX MPOILIAPKIB:

a) excrpecuBHi JICB, siki MaloTh y CBOild CEMaHTHIl EKCIUNIUTHY CEMY
moBicHHs (30Ha a). Klatschen, schreien, rufen,brummen,schimpfen,befehlen,
daherreden,schwafeln, schwadronieren;

0) mexkceMu, IO IO3HAYAIOTH BaJu MOBJICHHs (30Ha 0): Stammeln, stottern,
lallen, ndseln, lispeln.

B) €KCIIPECUBHI JIEKCEMH, 110 HAJIEKATh y CBOIX OCHOBHUX 3HAYEHHSX IO
iHmmx CII 1 xapakTepu3yloTbCs HASBHICTIO aKTyalli30BaHOi (IEPEHOCHOI,
KOHTEKCTyaJIbHOi) ceMH MOBJICHHS (30HA B): rohren, singen, zgberlegen, bestdtigen,
knurren, trompeten.

Bceepenuni nanoro JICII Ha mifcTaBl 11I€HTUYHOCTI AUPEPEHIIIIOIOUNX 03HAK
MU BHIUTWIM TSTh MIATPYI CHiB, fAKI yMOBHO Ha3Bajl CEMaHTHYHUMHU
KJIacTepamu (B IbOMY K 3Ha4ueHHI1 B poOoTax Hemsikoroi [10]) BUKOPUCTOBYETHCS
TEPMIH «TEeMATUIHUHN PSII»):

1) HiecnoBa, AKi XapaKTepU3yrOTh 3MICT BUCJIOBIIOBAaHHS 32 METOIO MOBHOTO
akTy: sagen, reden, sprechen, meinen, mitteilen, erzdhlen, flistern, berichten,
feststellen, sich ausdriicken, bemerken, erwdhnen, erkldren, sich dufSern,
hinzufiigen, behaupten, schildern, fragen, antworten, entgegnen, protestieren,
erwiedern, nennen.

2) JliecnoBa, siki, mepeaodn 0e3mocepeHhO 3MICT BUCIOBIIOBAaHHS, MAIOTh
HETaTUBHUHN BIATIHOK 3HAa4Y€HHsI (TOBOPUTH IYypHHUIl, HEOOayMaHe, HEBaXKJIUBE,

BCIM JaBHO Bimome, uyTkn) sSchwafeln, daherreden, sabbeln, klatschen,



3) [iecnoBa, sKi XapaKTepu3yrOTh crocio (MaHepy) moieHHs: Stammeln,
stottern, lispeln, ndseln, tuscheln, lallen, murmeln, brummen.

4) [liecnoBa, sKi TEBHMM YHHOM XapaKTepU3ylThb rojioc: Schimpfen,
schreien, rufen, briillen.

5) JliecnoBa, sKi TMepenarTh HEBUMYIICHY aTMocdepy CIUIKyBaHHS:
plaudern, schwadronieren.

Takum  YMHOM,  JIGKCUKO-CEMAaHTH4HI  TpYNU  JI€CIIB  MOBJICHHS
XapaKTepU3yIThCS TEBHUM HAOOPOM CEMAaHTHMYHUX O3HAK, Kl TaK YW 1HAKIIE
OB’ 5I3aH1 3 BUPAXKECHHIM MOHATTSA “Tiporiec MOBJIeHH: . KoxkHe niecnoBo peaiizye
CBO€E 3HAUYCHHS, HE BUXOITYHN 32 PAMKH MOXJIMBUX CHHOHIMIB, SIKi € XapaKTePHUMH
came jurs miei JICT.

JInst Toro, mo0 PO3KPUTH CUCTEMY JIEKCHUKO-CEMAaHTUYHUX BiJHOILIEHb MIX
JIECTIOBAMHM MOBJICHHSI, MU JIOCHIIMIM 3HAYHY KUIBKICTh KOHTEKCTIB, B SIKMX
3yCTPIHYAIOThCS JI€CIOBA MOBJICHHS, Ta 3’ICYBaJId OCOOJUBOCTI CHHTAarMaTUYHHUX
3B’SI3K1B JOCIIPKYBAHUX JIECIIB.

Jns  mochmimKeHHS  JIGKCHMYHOI  CITOJYYYBAHOCTI MM CKOPHCTAIIHCS
JTUCTPUOYTUBHO-CTATUCTUYHUM  aHAII30M, 10 JO3BOJIMB 3a  JOMOMOTOIO
KUIBKICHUX BEJIMYMH BCTAaHOBUTH BHIAQJKKA 3HAYHOTO BIIXWICHHS EMITIPUYHUX
BEJIUYMH BIJ] THUX, 110 TEOPETUYHO OUIKYIOTHCSA, Ta BCTAHOBUTHU CTATUCTUYHO
3HAYYII, «CTAHJAPTHI» CUHTarMaTU4Hi 3B’ S3KH JI1€CIIIB.

[Ipu BUBUYEHHI CIIOJIy4yBaHOCTI JIIECTIB MOBJICHHS 3 MiJKJIaCaMU IMEHHHKIB
Ta TIPUCIIBHUKIB JOLUIBHO BPaxOBYBaTH TaKl KUIbKICHI MapaMeTpu IiJKJIACIB:
oOcAr miJIKjiacy, 4acToTa BXKMBaHHS MiAKIACY, IIMPOTA Ta Y>KUBAHICTh MIJIKIIACY.
Jlnst aHamizy Mu BiiOpany HaMOUIBI YacTOTHI, a, OT)KE, HAWOUIBII aKTyaTi30BaHi

y MoBJeHH1 40 mieciiB.

Tabmuus 1. CtaTucTU4HI TapaMeTpy A1ECITIB MOBJICHHS, IO JTOC1IKYIOTHCS

Iapamempu I'pyna diecnie mosnenms

OO6csr miaknacy 40

Yacrora 1153




VY KuUBaHICTD 81,25

lupoTa cioaydyBaHOCTI (CepenHs) 0,58

Y Hamiii poGOTI AOCHIKEHHS CIIOJIYYyBAaHOCTI JIE€CIIIB MOBJICHHS 3
IMEHHUKaMHU Ta MPUCIIBHUKAMH MPOBOJMIOCH Ha PIBHI CEMAHTUYHHX MIAKIACIB
Ta OKpPEMHX CJIIB.

JIOCTIKyr0our  CITOTy49yBaHICTh JIECIIB MOBJIEHHS 3 IMEHHHUKAMH, MH
PO3MOAUIHIN BCl 3apiKCOBaH1 y CIOIYUYEHHSX 3 JI1€CIOBAMH MOBJICHHSI IMEHHHUKHU
3a MI1CThMA MiJIrPYTaMU:

1) iMeHHHUKH, IO TIO3HAYAIOTh BiK Ta 0oci0 , Hanmpukiam. der Junge, das Alte,
das Mddchen, die Frau, der Mann;

2) IMCHHHKH, III0 [TO3HAYAIOTh POAMHHI CTOCYHKH, Hampukiazd: die Mutter,
die Tante, die Base, der Vater,

3) iMeHHMKH - Ha3Bu mpodeciii , Hanpukiaa: der Direktor, der Chef, der
Kellner, der Ingenieur;

4) IMEHHUKH, 10 XapaKTEePU3YIOTh SIKy-HEOYIb SIKICTh JIFOAMHH YH 11 B
uinomy, Hanpukiaz: die Kluge, der Blonde, der Graue;

5) BnacHi iMeHa, Hanpukiaa: Anna, Schneider;

6) IMEHHHUKH, 0 I03HA4YalOTh HaIlOHAIbHICTh,Hanpukiag: der Deutsche,
der Amerikaner, der Fremde.

OTxe, MOCHIIKYIOYH CIOJIy4yBaHICTh JI€CTIB MOBJICHHS 3 1IMEHHUKAMU,
CJIJT BI3HAYUTH, 1[0 IMCHHUKHA B CHUHTarMaTUYHUX KOHCTPYKIISX BUCTYMAIOTh B
pomi cy0’ekta [ii, TOOTO TMO3HAYalOTh MOBISI, SKUH TMOBIIOMIISE TIEBHY
1H(DopMmarrito.

HaiiGinpm 9acTOTHUMH TiAKIAcaMy IMEHHUKIB, 3 SKUMH CIIOTY4YalOThCS
Ji€CIIOBA MOBJICHHS, BUSBHWJIHCS:

1) iMEHHUKH, 10 TIO3HAYAIOTh POJUHHI CTOCYHKH - BXKUBAIOThCS 760 pasiB y
CIIOJTY4Y€HHI 3 J1€CJIOBaMU MOBJICHHS;

2) IMEHHHUKH, 110 MMO3HAYal0Th BiK Ta 0ci0 - 167 pa3is,

3) BnacHi imeHa - 125 pasis.




Hlupora cnomydyBaHOCTI — II€ MapameTp, SKUH TOKa3ye, HACKUIbKU
pPI3HOMaHITHUM € KOJO 3B’SI3KIB CJIIB Ha CHHTarMaTW4Hii Bici. SIK mokaszajio
JOCITIJDKECHHS, JIIECTIOBA MOBJICHHS  XapaKTEPH3YIOTHCS PIi3HOK  IIHPOTOIO
CIIOJTy9yBAaHOCTI: HAWOUIBIIIy MIMPOTY CHOMYydyBAaHOCTI MAlOTh Ji€ciioBa Sagen,
erzdhlen, erkldren, mitteilen, rufen, meinen. Taki pe3yabTaTH IOSICHIOIOTHCS
3HAYHOIO MIpOI0 THIM, IO JaHi Ji€CIOBa 3yCTPIYalOThCI YacTO B TEKCTaxX IPH
oopmiieHH1 mpsiMoi MOBH, Jie 000B’SI3KOBO € Cy0’€KT Ta 00’eKT iHbopMarlii, sSKi
HaWYacTIIle BUPAKAIOTHCS IMEHHUKAMHU.

Haii0inpmi  1IKaBUM BHSIBUWIMCH PE3YJbTaTH CIHOJYyYYyBAaHOCTI JIECIIB
MOBJICHHSI 3 MPHUCIIBHUKAMU. 32 CEMAaHTUYHUMHU O3HAKaMU BCl MPUCIIBHUKH, SKI
Oyno 3a(iKCOBaHO Yy CIHOJYYEHHSX 3 JIECIIOBAMH MOBJICHHS, PO3MOAICHI 3a
HIiCThMa MIATPYIaMHu:

1) npucnisuuku Mmictig (iiberall, da, dort, hier, draufien);

2) npucniBuuku yacy (wieder, schon, heute, immer, oft, jetzt, plotzlich,

niemals, manchmal);

3) momaneui mpucaiauku (wirklich, gern, vielleicht, wahrscheinlich,

gewiss, moglich),

4) npuciiBHukH-iHTeHCHDikaTopu (mehr, hachst, ganz, genug, sehr, viel,

besonders, ziemlich);

5) mpucniBauku npuunHu Ta Met (folglich, zufdllig, darum, deshalb,

trotzdem);

6) npucniBHUKH criocoOy aii (gut, schnell, leise, einfach, dngstlich).

Tabmu 2. HlupoTa crnoxydyBaHOCTI 11€CTIB MOBJICHHS 3 PUCTIBHUKAMU.

[Tinknacu Oo6¢sr Yacrora Vxuanictey | Hlupota

IPUCITIBHUKIB mifKiaacy | BXKMBaHHS | MiJKJIACy CIOJTyYyBaHOCTI
MicCIIs 5 31 11,27 0,55
qacy 9 151 16,78 0,85
MOJIaJIbHI1 6 19 3,17 0,43
iHTeHcudikaTopu 8 47 5,86 0,53




MPUYUHU Ta METH 5 13 2,60 0,28

crnoco0y aii 109 502 4,60 0,93

Mu TakoX JOCHIAWIA YacTOTYy CIIOJY4yBaHOCTI KOXKHOTO OKPEMOIo
JIl€CTIOBA Ta MPHUCIIIBHUKIB.

Ha¥i6impm gacTo 3ycTpivaroThes moeqnans: sagen+ immer (16)/sicher (5),
platzlich 9) /laut (11)/wiitend (12) / drgerlich (9); erzdhlen+ frohlich (6)/ ruhig
4).

3 OIAKIACOM NPHCIIBHUKIB MPUYMHUA Ta METH 1HTEHCHUBHO CIIOIYYalOThCS
JECTIOBA TEMATUYHOTO JIAHIIOXKKA, KM XapaKTepu3ye 3MICT BHUCIOBIIOBAHHS 32
METOI0 MOBHOTO akTy: Mitteilen+ deshalb(4), entgegnen+ deshalb(3). OueBuHo,
BOHU BXOJISITh /IO CKJIaJy CTaHJIAPTHUX €JIEMEHTIB KOHTEKCTYalIbHOTO HA0OPY IUX
JIIECITIB.

[Ile omHUM Ba)XJIMBHM IapaMeTPOM JJIsl OMUCY CUHTAarMaTUYHUX 3B’SI3KiB
JOCITIJIKYBAaHUX MIECTIB € IHTEHCUBHICTh CIOJIY9yBaHOCTI, 1] KOO PO3YMIETHCS
Cuja CMHTarMaTUYHOIrO 3B’SI3Ky MIXK JIBOMa CJIOBaMHU 4Yd miAkjacamu ciiB. Jluiie
BUKOPUCTOBYIOUM CIIEILiaJIbHI CTATUCTUYHI METOH, a came: KpuTepii Xi-KBajpar,
SKUW BUCTYMA€ MOKA3HUKOM CTAaTUCTUYHO 3HAUYYIIOTO 3B’SI3Ky, Ta KoedillieHTa
cupsbkeHocTi K, M0 € MOKAa3HMKOM I1HTEHCHMBHOCTI IIbOTO 3B’SI3KY, MOXHa
BCTAaHOBUTU HASIBHICTh MIXK CIIOBaMU CTATUCTUYHO 3HAUYYIIUX — «CTaHIAPTHUX
3B’s13KIB miecniB. [3, C.46].

CnoBoCHONyYEHHSI, y SKHX CTYMiHb 3B'3aHOCTI MIK KOMIIOHEHTAMH
nepeBuiye 0,3 BBaKAIOTHCS €IEMEHTaAMH TOCTIMHOTO KOHTEKCTy [3, C.47] 1y
O1IBIIOCTI BUTIAJKIB (PIKCYIOTHCS CIIOBHUKAMU SIK (Ppa3€0IOri4HO CTall OJUHUIII.

PerenbHuit anamiz JUCTPUOYTHMBHUX BJIACTUBOCTEH JI€CIIB MOBJICHHS
J030JIUB 3pOOUTH HACTYNHI BHUCHOBKU: HaWOLIbIIY KUIBKICTh CTaTUCTUYHO
3HAYYyIIMX 3B’SI3KIiB BCTAHOBIIIOIOTH MPUKMETHUKK Sagen, reden, erkldren,
erzéhlen, To0TO y TeMaTUYHOMY JIAHIIOXKKY JIIECIIB, SKi XapaKTEPU3YIOTh 3MICT
BUCIIOBJIIOBAHHSI 32 METOK0 MOBHOIO aKkTy. BOHM TakoX MaroTh HaWOUIbIILY
IIUPOTY CIOJYYyBAaHOCTI Ta € HaWOuUIbll 4YacToTHUMHU. llepudepiiiHi miecioBa

XapaKTEPHU3YIOTHCS 0OMEKEHOIO KIJTBbKICTIO CTAHIAPTHUX 3B SI3KIB.




[TopiBHSHHS pe3yabTaTiB AUCTPUOYTUBHO-CTATUCTUYHOTO aHAMI3y Ta JaHUX
PO HaWOUIBII TUIIOBI CIOBOCIIONYYEHHS, OTPUMAaHUX 13 TIIyMAuyHUX CJIOBHHUKIB
HIMEI[bKOI MOBH, 3aCBIYIIIO TeBHI crmiBmaaiHHsA. KpiM Toro, HamMu BCTaHOBJICHI
JOJTaTKOBl CTaHJAPTHI 3B’sI3KH, 5IKI HE (PIKCYIOThCs cloBHHKamMH. OTxe, rmepeBara
3aCTOCOBAHOTO HAMHU METOMAY MOJISITae y TOMY, 1110, TTO-TIepIIe, 3B’ A3KHU, K1 MAtOTh
CTIMKUN xapakTep, (IKCYIOThCS 00’ €KTUBHUMH METOJAMH, MO-ApPYyTe, Il 3B’SI3KU
OTPUMYIOTh TOYHE YHUCIIOBE BUPAKCHHSI.

TakuMm 4MHOM, CTaTUCTUYHE JOCIIKCHHS, MPOBEJICHE Ha MaTepialll J1€CTIB
MOBJICHHSI, JOMOMara€e 3’sCyBaTH MiCIl€é KOXKHOTO 13 JI€CTIBHMX 3HAa4Y€Hb B
JIEKCUKO-CEMAHTUYHINA cucTtemi HiMenbkoi MoBU. [lpoBeneHHs moiOHUX
JOCITIKeHb Ha MaTepiaii 1HIIUX TPYIT 1acTh 3MOTy 00’ €KTHBHO OIUCATH JIEKCHKO-

CCMAaHTUYHY CUCTCMY MOBH.
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VY crarti 3’5COBaHO OCOOJMBOCTI CEMAHTUKHM Ta (DYHKIIIOHYBAaHHS MI€CIIB
MOBJICHHS y Cy4YacHiil HIMeIbKii MoBi. [[i1s1 iboro y poOOTI BUKOPUCTAHI METOAU
MOJIbOBOTO MOJICTIOBAHHS, KOHTEKCTYaJbHUH Ta AWCTPUOYTHBHO-CTATHCTHYHUN
METO/IH. dyukiioHaIbHO-CEeMaHTHYHEe  moje  giecmiB  verba  dicendi
IHBEHTAp130BaHO Ta 3MOJICTLOBAHO JIJIi OCHOBI OJITHOMOBHHUX CJIOBHHKIB Ta JTAHUX
Mo IXHI0O 3YyCTPIBaHICTh Yy XYAOXKHIX TeKcTax. JIeKCHMYHy CIOJy4yBaHICTh
JOCIIJKEHO Ha BEJIUKOMY 3a 0O0CSIroM eMIpUYyHOMY MaTepiajii Ha piBHI
CEMaHTUYHUX IiJIKJIACIB Ta OKPEMHUX CIIIB.

KitouoBi crnoBa: @ynkyionanbHo-cemanmuune none, O0i€CI08a MOBGIEHHS,

20po ma nepuepis nos, OucmpubdymueHO-CMAMUCMUYHUL MemOooO.



B cratbe BbISICHEHBI OCOOCHHOCTH CEMAaHTHUKA M (DYHKIHOHUPOBAHUS
[JIaroJIOB TOBOPEHUSI B COBPEMEHHOM HEMEUKOM si3bike. Jljig 3Toro BpaboTe ObuIn
UCIIOJIB30BAaHbl  METOJBI IIOJIEBOIO  MOJCIMPOBAHUSA, KOHTEKCTy&IbHBIA U
TUCTPUOYTUBHBIA MeTObl. DYHKIIMHATBHO-CEMaHTHUECKOE noje 2naeonos Verba
dicendi WHBEHTapUM3UPOBAHO M CMOJCIMPOBAHO HAa OCHOBE OTHOS3BIYHBIX
CJIOBapedl M JAaHHBIX O MX COYETaeMOCTH B XYJOXKECTBEHHBIX TEKCTaX.
JIekcHYecKyl0  COYeTaeMOCThb  HCCIEIOBAaHO Ha  OolbLIOM 1O  00BeMy
OSMIIMPUYECKOM MATEpHUAJIE HA YPOBHE CEMAHTUYECKUX IOAKIACCOB U OTAEIIBHBIX
CJIOB.

KiroueBble  cnoBa:  QyHKyuonanvHo-cemManmuieckoe — none,  21a20.bl

2080peHUsL, SI0PO U nepughepusi nos, OUCMPUOYMUBHO-CIMAMUCTNUYECKULL MeMOO.

The article explains the specificity of semantics and the functioning of verbs
expressing speech in modern German language. This work is based on field
modeling, contextual analysis and distributive-statistical method.

Functional-semantic field of verba dicendi verbs is defined and modeled
based on monolingual dictionaries and their occurrence in literary texts. Lexical
connection was inquired on a large-scale empirical material at the level of semantic
subclasses and individual words.

Key definitions: functional-semantic field, speech verbs, the core and the

periphery of the field, distributive-statistical method.



